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Predvidena uporaba

navodilih za uporabo

 
v navodilih za uporabo

 

navodilih za uporabo

Ocena bolnika/oskrbovanca

• 
• 
• 

• 
• 
•  

 
 

• 
• 
• 
• 
• 
• 

• 
• 

•  
 

•  

SL
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1
2

4

3

5

8

6

9

10

11

12

13

14

15

1 1

Varnostna navodila

OPOZORILO

OPOZORILO

OPOZORILO

obremenitve za vse izdelke ali dodatno 

OPOZORILO

OPOZORILO

dlje, kot je navedeno v navodilih za uporabo, 

OPOZORILO

Varnostni napotki
• 

• 

Resen incident

 

SL
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Priprave
Pred prvo uporabo (6 korakov)

navodila za uporabo

navodila 
za uporabo

OPOMBA

Pred vsako uporabo (5 korakov)

OPOZORILO
v skladu z navodili za uporabo, sicer lahko 

OPOZORILO

• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

OPOZORILO

v teh navodilih za uporabo

navodila za uporabo 

 

 
43 52 61 72.7 99.6 104.7 114.794.784.7

A BCOCCYX HEAD

cm

in16,9 20.5 24 28.7 33.7 37.6 39.5 41.5 45.2
XXS XS S M L LL XL XXL

 
(4 koraki) (dodatna oprema)

 A
A

A
B

Merjenje brez merilnega traku 

B A  

SL



6

Varna delovna 
obremenitev Opis izdelka Dimenzije:

MAA2080M

Varna delovna 
obremenitev Opis izdelka Dimenzije:

MAA2050M

MAA2090M

MAA2091M

MAA4040M

MAA4080M

Dovoljene kombinacije
OPOZORILO
navodilih za uporabo

Varna delovna obremenitev (SWL)

 

SL



Dvig Maxi 500 Maxi Twin

SWL   

(DPS)
SWL Dimenzije: Dimenzije: Dimenzije: Dimenzije:

MAA2050M
MAA2080M
MAA2090M

MAA2091M
MAA4040M 

MAA4080M

Dvig Minstrel Maxi 500 Maxi Twin

SWL  

Drog 
z zanko

SWL Dimenzije: Dimenzije: Dimenzije: Dimenzije: Dimenzije:

-

Dvig Maxi Move Maxi Sky 600

SWL  

(DPS) srednji srednji velik srednji
SWL Dimenzije: Dimenzije: Dimenzije: Dimenzije: Dimenzije:

MAA2050M  S

MAA2080M S

MAA2090M

-

MAA2091M -

MAA4040M -

-

MAA4080M -

SL
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Pripenjanje in odpenjanje spojk
OPOMBA

 

navodila za uporabo

Pripenjanje spojk (5 korakov)
 

Dvig Maxi Move Maxi Sky 
440

Maxi Sky 
600

SWL

Drog za 
z zanko z zanko Fiksni 

SWL Dimenzije: Dimenzije: Dimenzije: Dimenzije: Dimenzije: Dimenzije:

-

Pripenjanje in odpenjanje zank

OPOZORILO

Pripenjanje zank (5 korakov)
OPOZORILO
zanke) za ramenske pasove ter enako 

A  

OPOMBA

• 

• 
• 

spodnji del
• 

spodnji del

    

A

SL
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navodila za uporabo

OPOZORILO

uporabite stranska varovala na nasprotni 

 

 

 

• 

• 

• 
• 

OPOZORILO
 

OPOZORILO

OPOZORILO

    

SL
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•  

• 
• 

z navodili za uporabo

OPOMBA
NE uporabljajte  
ali 

 na stolu/

navodila za 

navodila za uporabo 

 

 
  

• 

• 

• 
• 

OPOZORILO

OPOZORILO

OPOZORILO

•  

• 
• 

   

SL
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OPOZORILO

z navodili za uporabo

navodila za uporabo

Bolnik, ki se lahko usede: 

 Bolnik se ne more usesti: 

navodila za uporabo 

• 

• 

• 
• 

OPOZORILO

OPOZORILO

SL
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OPOZORILO

• 
• 
•  

navodili 
za uporabo

OPOZORILO

OPOZORILO

negovalec in/ali uporabite stranska 

navodila za uporabo 

   

SL
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OPOZORILO

 
.

navodila za 

  

OPOZORILO

v teh navodilih za uporabo

OPOZORILO
navodili za uporabo

• 
• 
• 

OPOZORILO

• 

• 

• 
• 
• 
• 
• 
• 

SL
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OPOZORILO
Nikoli ne spreminjajte opreme ali 

Pred in po vsaki uporabi
Vizualni pregled vseh izpostavljenih delov

• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

Ko je umazana in med bolniki

 

Shranjevanje

 

Glejte 

uporabe

izdelka
5 let

Model in tip Glejte 

Delovanje, prevoz in prostor za shranjevanje

zakonodajo.

 

Deli in dodatna oprema

Merilni trak MTA1000

SL
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• 
• 

• 

  
.

• 

• 
• 

• 

• 

• 

• 

• 

.

• 

• 

• 

SL
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Simboli za nego in pranje

(158 °F)

Beljenje ni dovoljeno

z usklajeno zakonodajo Evropske 
skupnosti.

Simbol za spojko in zanko

Številka artikla
REF 

REF 

Vsebnost vlaken
PES Poliester
PE Polietilen
PU Poliuretan
PA

Razni simboli

Pred uporabo preberite 
navodila za uporabo

REF Št. artikla

SL
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Namena

 
 

Procena pacijenta

• 
• 
• 

• 
• 

• 
 

 

• 
• 
• 
• 
• 

• 

• 
• 

 

•  

 

•  

SR
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Oznaka delova
1

2

4

3

5

8

6

9

10

11

12

13

14

15

1 1

Bezbednosna uputstva

Da biste izbegli povrede, nikada ne ostavljajte 

Da biste izbegli povrede, ne dozvoljavajte 

uputstvu 
za upotrebu

Da biste izbegli povrede, oprema ne sme biti 

Bezbednosne prakse
• 

• 

Ozbiljan incident SR
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Priprema
Postupci pre prve upotrebe 
(6 koraka)

NAPOMENA

Postupci pre svake upotrebe 
(5 koraka)

 
u skladu sa uputstvom za upotrebu

• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

ovom uputstvu za upotrebu

 

 
43 52 61 72.7 99.6 104.7 114.794.784.7

A BCOCCYX HEAD

cm

in16,9 20.5 24 28.7 33.7 37.6 39.5 41.5 45.2
XXS XS S M L LL XL XXL

(4 koraka) (dodatna oprema)

 A
A

A
B

B A

SR
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Izbor nosiljke

Izbor nosiljke prema amputiranom ekstremitetu pacijenta

Broj artikla Opis proizvoda

MAA2080M celodnevnu upotrebu za pacijente sa 

Broj artikla Opis proizvoda

MAA2050M upotrebu za pacijente sa obe 

MAA2090M Nosiljka za pacijente sa obe 

MAA2091M Toaletna nosiljka za pacijente sa obe 

MAA4040M Nosiljka za pacijente sa obe 

MAA4080M
Potporna nosiljka za pacijente sa 

Potporna nosiljka za pacijente sa 

SR
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Dozvoljene kombinacije

uputstvu 
za upotrebu

Dizalica Maxi 500 Maxi Twin

SWL  
(352 lbs)

 
(500 lbs)

Srednji sa 

Nosiljka SWL
MAA2050M
MAA2080M
MAA2090M

MAA2091M
MAA4040M 

MAA4080M

Dizalica Minstrel Maxi 500 Maxi Twin

SWL (418 lbs)
 

(500 lbs)

Nosiljka SWL

-

Dizalica Maxi Move Maxi Sky 600

SWL  
(600 lbs)

Mali Srednji Srednji Srednji 

Nosiljka SWL
MAA2050M  S
MAA2080M S
MAA2090M

-
MAA2091M -
MAA4040M -

-
MAA4080M -

SR
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NAPOMENA

 dizalice.

(Pogledajte Slika 4 )

(Pogledajte Slika 5 )

Dizalica Maxi Move Maxi Sky 
440

Maxi Sky 
600

SWL  
(440 lbs)

 
(600 lbs)

Mali Srednji 
Fiksni 

Srednji 

Nosiljka SWL

-

A
(Pogledajte Slika 6 )

(Pogledajte Slika 6 )

NAPOMENA

• 
• 

• 

• 

 Slika 4 Slika 5 Slika 6 

A

SR
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Postavljanje nosiljke

Da biste izbegli povrede prilikom okretanja 

 

• 

• 

• 
• 

Da biste izbegli povrede, uverite se da su ruke 

Da biste izbegli povrede pacijenta, budite 

 

• 
(Pogledajte Slika 4 ) i (Pogledajte Slika 6 )

• 
• 

    

SR
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Na stolici/invalidskim kolicima 

NAPOMENA
NEMOJTE da koristite 

 ili 

 
u krevetu. 

  

• 

• 

• 
• 

Da biste izbegli povrede, uverite se da su ruke 

Da biste izbegli povrede pacijenta, budite 

 

• 
(Pogledajte Slika 4 ) i (Pogledajte Slika 6 )

• 
• 

   

SR
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• 

• 

• 
• 

Da biste izbegli povrede, uverite se da su ruke 

Da biste izbegli povrede pacijenta, budite 

SR



 

• 

• 

 

Odvajanje nosiljke

 

Da biste izbegli povrede pacijenta, budite 

Da biste izbegli povrede prilikom okretanja 

 

 

Na stolici/invalidskim kolicima 

 
 

   

SR
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Da biste izbegli povrede pacijenta, budite 

.

  

 

u ovom uputstvu za upotrebu

uputstvu 
za upotrebu
• 
• 
• 

Da biste izbegli povrede, uvek skinite nosiljku 

Sve  

• 

• 

• 
• 
• 
• 
• 
• 

SR
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Da biste izbegli povrede pacijenta i negovatelja, 
nikada ne menjajte opremu i ne koristite 

Postupci pre i nakon svake upotrebe

• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

Postupci kada je nosiljka zaprljana  

Odlaganje

Model i tip

Odlaganje na kraju radnog veka

Pakovanje

Nosiljka
sortiraju kao zapaljivi otpad. 

Delovi i dodatna oprema

Merna traka MTA1000

SR
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Problem Radnja
• 
• 

utvrdite.
• Uverite se da je pacijent nacentriran u nosiljci.

sedi u nosiljci.

okretanja pacijenta).
 

.
•  

van nosiljke.
• 
•  

• 

• 
pacijenta.

• 

• 

• 

u odeljku .

uspravljen u nosiljci.

•  

• 

• 

SR
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Oznake na nosiljci

zajednice.
 

 

Broj artikla
REF 

REF 

PES Poliester
PE Polietilen
PU Poliuretan
PA

Razni simboli

 pre 

REF Broj artikla

SR
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HR
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Namjena
 

 

• 
• 
• 

• 
• 
•  

 
 
 

• 
• 
• 
• 
• 
• 

 

• 
• 

•  

 

•  
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Sigurnosne upute

Da biste izbjegli ozljede, pobrinite se da je 

Da biste izbjegli ozljede, uvijek procijenite 

korisnika bude manja od sigurnog radnog 

Da biste izbjegli ozljede, nikada nemojte 

Uputama za upotrebu

Sigurnosne prakse
• 

• 

Ozbiljan incident
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Popis dijelova

Pripremne radnje
Prije prve upotrebe (6 koraka)

NAPOMENA

Prije svake upotrebe (5 koraka)

 
s Uputama za upotrebu

Da biste izbjegli ozljede, uvijek pregledajte 

• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

 
u ovim Uputama za upotrebu

 

 

1
2

4

3

5

8

6

9

10

11

12

13

14

15

1 1
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43 52 61 72.7 99.6 104.7 114.794.784.7

A BCOCCYX HEAD

cm

in16,9 20.5 24 28.7 33.7 37.6 39.5 41.5 45.2
XXS XS S M L LL XL XXL

(4 koraka) (dodatni pribor)

 A
A

A
B .

(Pogledajte 

B A

Odabir nosiljke

Odabir nosiljke na temelju pacijentove amputacije

Broj artikla Sigurno radno Opis proizvoda

MAA2080M

Prijenos/prijevoz
Broj artikla Sigurno radno Opis proizvoda

MAA2050M

MAA2090M

MAA2091M

MAA4040M  

MAA4080M



HR

Uputama 
za upotrebu

Maxi Twin Maxi 500 Maxi Twin

SWL  
(352 lbs)

 
(500 lbs)

Nosiljka SWL
MAA2050M
MAA2080M
MAA2090M

MAA2091M
MAA4040M 

MAA4080M

Minstrel Maxi 500 Maxi Twin

SWL (418 lbs)
 

(500 lbs)
 Srednji  

Nosiljka SWL

-

Maxi Move Maxi Sky 600

SWL  
(600 lbs)

(DPS) srednji srednji
Nosiljka SWL
MAA2050M  S
MAA2080M S
MAA2090M

-
MAA2091M -
MAA4040M -

-
MAA4080M -
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NAPOMENA

 

 

Maxi Move Maxi Sky 
440

Maxi Sky 
600

SWL  
(440 lbs)

 
(600 lbs)

Mali Srednji   Fiksni Srednji 

Nosiljka SWL

-

A

NAPOMENA

• 
naprijed

• 

• 

• 

    

A
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Primjena nosiljke

 

Da biste izbjegli ozljede tijekom okretanja, 
neka drugi njegovatelj bude prisutan i/ili 

 

• 
• 

• 
• 

Da biste izbjegli ozljede, provjerite nalaze li se 

Da biste izbjegli ozljede pacijenta, dobro 

 

• 
 i 

• 
• 
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Ako upotrebljavate nosiljku s petljom: 

NAPOMENA
NEMOJTE upotrebljavati 

 ni 
 

krevetu. 

  

• 
• 

• 
• 

Da biste izbjegli ozljede, provjerite nalaze li se 

Da biste izbjegli ozljede pacijenta, dobro 

• 
 i 

• 
• 
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Pripazite da remeni ne zaglave u invalidskim 

s 

(Pogledajte 

• 
• 

• 
• 

Da biste izbjegli ozljede, provjerite nalaze li se 

Da biste izbjegli ozljede pacijenta, dobro 
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HR

 

• 

• 
• 

(Pogledajte 

 

Da biste izbjegli ozljede pacijenta, dobro 

Da biste izbjegli ozljede tijekom okretanja, 
neka drugi njegovatelj bude prisutan i/ili 

 

Ako upotrebljavate nosiljku s petljom:

 

Da biste izbjegli ozljede pacijenta, dobro 

   



43

HR

.

  

 
u ovim Uputama za upotrebu

Uputama za upotrebu
• 
• 
• 

Da biste izbjegli ozljede, uvijek uklonite 

Sve 

• 

• 

• 
• 
• 
• 
• 
• 
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Da biste izbjegli ozljede pacijenta i njegovatelja, 

Prije i nakon svake upotrebe

• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

pacijenata

 

Model i tip

od -25 °C do +60 °C (od -13 °F do +140 °F) za prijevoz

Odlaganje u otpad

Pakiranje

Nosiljka

Dijelovi i dodatni pribor

Mjerna traka MTA1000
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Problem Radnja

 
• 
• Pripazite da pacijent sjedi na unutarnjoj strani nosiljke. 

Na vanjskoj se strani nalazi naljepnica kao uputa.
• 

kada sjedi u nosiljci.

okretanja). .

 

• 

nosiljke.
• 
• 

• 

• 

 

• 

• 

• 

  
 

.

Pacijent nestabilno sjedi.

• 

• 

• 
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Naljepnica na nosiljci

Izbjeljivanje nije dozvoljeno

.

Broj artikla
REF 

REF 
Ako je broj artikla naveden bez 

da je nosiljka dostupna u jednoj 

PES Poliester
PE Polietilen
PU Poliuretan
PA

Razni simboli

 prije 
upotrebe

REF Broj artikla
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Rendeltetés

 

 
 

 

 
a 

A betegek besorolása

• 
• 
• 

• 
• 
•  

 
 
 

• 
• 
• 
• 
• 
• 

• 
• 

Várható élettartam

•  
 

•  

HU
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A sérülések elkerülése érdekében a beteget 

A sérülések elkerülése érdekében a beteget 

A beteg leesésének elkerülése érdekében 

Használati 
útmutatóban megadottnál hosszabb ideig 

• 

• 

HU
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Részek megnevezése

(6 lépés)

MEGJEGYZÉS

A beteg leesésének elkerülése érdekében 

válassza a Használati útmutató

• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

mindig tartsa be az ebben a Használati 
útmutatóban

 

1
2

4

3

5

8

6

9

10

11

12

13

14

15

1 1

HU
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43 52 61 72.7 99.6 104.7 114.794.784.7

A BCOCCYX HEAD

cm

in16,9 20.5 24 28.7 33.7 37.6 39.5 41.5 45.2
XXS XS S M L LL XL XXL

Heveder méretének kiválasztása

(4 lépés) (tartozék)

 A  
A  

A
B .

 

B A

Heveder kiválasztása

Heveder kiválasztása a beteg amputálása alapján

Cikkszám Biztonságos 
munkaterhelés Méret

MAA2080M

Cikkszám Biztonságos 
munkaterhelés Méret

MAA2050M

MAA2090M

MAA2091M
MAA4040M

MAA4080M

HU
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Használati útmutatóban

Biztonságos üzemi terhelés (SWL)

Maxi Twin Maxi 500 Maxi Twin

SWL   

(DPS) Manuális

SWL Méret Méret Méret Méret
MAA2050M
MAA2080M
MAA2090M

MAA2091M
MAA4040M 

MAA4080M

Minstrel Maxi 500 Maxi Twin

SWL  

4 pontos 2 pontos 2 pontos kicsi 2 pontos 4 pontos 

SWL Méret Méret Méret Méret Méret

-

Maxi Move Maxi Sky 600

SWL  

(DPS) kicsi
SWL Méret Méret Méret Méret Méret

MAA2050M  S
MAA2080M S
MAA2090M

-
MAA2091M -
MAA4040M -

-
MAA4080M -

HU
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MEGJEGYZÉS

 

.

(5 lépés)
 

Maxi Move Maxi Sky 440 Maxi Sky 600

SWL

2 pontos 
kicsi

2 pontos 2 pontos 4 pontos Fix 2 pontos 

SWL Méret Méret Méret Méret Méret Méret

-

 

 
 

A

 

MEGJEGYZÉS

• 
• 

• 

• 

    

A

HU
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• 

• 

•  

•  

 

• 

• 
• 

    

HU
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Ha akasztós hevedert használ:  

MEGJEGYZÉS

 

  

• 

• 

•  

•  

 

• 

• 
• 

   

HU
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Felülésre képes beteg esetén: 

 Felülésre nem képes beteg esetén: 

• 

• 

• 

• 



 

• 
• 
• 

 

 

 

Ha akasztóhevedert használ:
 

 

   

HU
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.
 

 

  

mindig tartsa be az ebben a Használati 
útmutatóban

Használati útmutató
• 
• 
• 

 
 

 

• 
• 

• 
• 
• 
• 
• 
• 

 

HU
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Mind a beteg, mind az ápoló sérülésének 

részeket

 

• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

használat esetén

 

Szerviz és karbantartás

Általános

Heveder-
 

Alkatrészek és tartozékok

MTA1000

HU
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Probléma
• 

• 

• 

 alapján.
• 

• 
• 

• 

• 

• 

• 

• 

.

• 

• 

• 

HU
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Ápolási és mosási szimbólumok Cikkszám
REF 

REF 

PES
PE
PU Poliuretán
PA

 
el a 

REF

HU
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Zasady projektowania i prawo autorskie

!
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(2 kroki) ................................................................. 66
 ....................................................66
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Przeznaczenie produktu

 

Ocena pacjenta/pensjonariusza

• 
• 
• 

• 
• 
•  

 

• 
• 
• 
• 
• 
• 

• 
• 

•  
 

•  

PL
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z 

• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

 

1
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43 52 61 72.7 99.6 104.7 114.794.784.7

A BCOCCYX HEAD

cm

in16,9 20.5 24 28.7 33.7 37.6 39.5 41.5 45.2
XXS XS S M L LL XL XXL

(4 kroki) (dodatek)

A
A

A B  

B A

Bezpieczne Opis produktu

MAA2080M

Bezpieczne Opis produktu

MAA2050M
MAA2090M

MAA2091M

MAA4040M

MAA4080M

 

PL



Dopuszczalne kombinacje

Maxi 500 Maxi Twin
Bezpieczne  

(352 lbs)
 

(500 lb)

Rama (DPS) Manual Zasilanie

Bezpieczne 

MAA2050M
MAA2080M
MAA2090M

MAA2091M
MAA4040M 

MAA4080M

Minstrel Maxi 500 Maxi Twin
Bezpieczne 

(418 lb)
 

(500 lb)

Rama 4-punktowa 2-punktowa 2-punktowa 2-punktowa 4-punktowa 

Bezpieczne 

-

Maxi Move Maxi Sky 600
Bezpieczne  

(600 lb)

Rama (DPS)
Manual Manual 

(Zasilana (Zasilana (Zasilana 

Bezpieczne 

MAA2050M  S
MAA2080M S
MAA2090M

-
MAA2091M -
MAA4040M -

-
MAA4080M -

PL
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Maxi Move Maxi Sky 
440

Maxi Sky 
600

Bezpieczne 

robocze (440 lb) (600 lb)

Rama 2-punktowa 2-punktowa 2-punktowa 4-punktowa 2-punktowa 

Bezpieczne 

robocze

-

A

 

• 
do przodu

• 

• 
• 

    

A

PL
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• 
• 

• 

• 

 

    

PL



•  

• 
• 

 

 ani 

  

• 
• 

• 

• 

 

•  

• 
• 

   

PL



• 
• 

• 

• 

PL



• 
• 
• 

 

z 

 

 

 

 

 

   

PL



.

  

• 
• 
• 

 

• 

• 

• 
• 
• 
• 
• 
• 

PL



• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

Dane techniczne

Zob. 

5 lat

Model i typ Zob. 

-25°C do +60°C (-13°F do +140°F) Transport

Opakowanie

MTA1000

PL



Problem
• 
• 

• 

przetaczanie). .
• 

• 
• 

• 
w lepszej pozycji.

•  

• 

pacjenta na kolanie opiekuna.
•  

• 

 
.

• 

transportu.
• 

• 

PL



(158°F)

Europejskiej.

REF 

REF 

PES Poliester
PE Polietylen
PU Poliuretan
PA

(BOR)

.
REF

Data i rok produkcji

PL
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 ..........................................85
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 .............................................................. 92
 .......... 92

 .....................................92
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 ..........................................94
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• 

• 
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• 
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• 

• 
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43 52 61 72.7 99.6 104.7 114.794.784.7

A BCOCCYX HEAD

cm

in16,9 20.5 24 28.7 33.7 37.6 39.5 41.5 45.2
XXS XS S M L LL XL XXL

 A
A  

A B  

 

B
A

 

• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

 

RU
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MAA2080M

MAA2050M

MAA2090M

MAA2091M

MAA4040M

 

MAA4080M  

RU
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Maxi Twin Maxi 500 Maxi Twin

SWL   

SWL
MAA2050M
MAA2080M
MAA2090M

MAA2091M
MAA4040M 

MAA4080M

Minstrel Maxi 500 Maxi Twin

SWL  

SWL

-

RU
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Maxi Move Maxi Sky 600

SWL  

DPS)
SWL

MAA2050M  S

MAA2080M S

MAA2090M

-

MAA2091M -

MAA4040M -

-

MAA4080M -

Maxi Move Maxi Sky 440 Maxi Sky 600

SWL

SWL

-

RU



85

A

 

• 

• 

• 

• 

    

A
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• 

• 

• 

 

•  

• 
• 

 
 

RU
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• 

• 
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• 

• 
• 
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• 
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• 

• 
• 

• 

• 

• 
• 
• 
• 
• 
• 

RU
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• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

MTA1000

RU
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• 
• 

• 
 

.
•  

 

• 
• 

• 

• 

• 

• 

• 

.

• 

• 

• 

RU
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REF 

REF 

PES
PE
PU
PA

REF

RU
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Arjo

MAA2091M

 

/

• 
• 
• 

• 
• 
•   

 

• 
• 
• 
• 
• 
• 

• 
• 

•  
-  
- 2

•  
- 5
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43 52 61 72.7 99.6 104.7 114.794.784.7

A BCOCCYX HEAD

cm

in16,9 20.5 24 28.7 33.7 37.6 39.5 41.5 45.2
XXS XS S M L LL XL XXL

Arjo 4  

Arjo

Arjo

A
A

 A B

 

2
  

 

B A

/

MAA2080M 190 kg (418 lbs) S, M, L, LL
MAA7090M 272 kg (600 lbs) M, L, XL

/

MAA2050M 190 kg (418 lbs) S, M, L, LL, XL
MAA2090M 272 kg (600 lbs) XS, S, M, L, LL, XL, XXL
MAA2091M 272 kg (600 lbs) M, L, XL
MAA4040M 272 kg (600 lbs) M, L, XL
MAA4070M 272 kg (600 lbs) M, L, LL, XL
MAA4080M 272 kg (600 lbs) M, L, LL, XL
MLA7000 272 kg (600 lbs) S, M, L, XL
MLA7000A 272 kg (600 lbs) L

A BAA

JA
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(SWL)

MAA2050M

Maxi Twin 
Compact Maxi 500 Maxi Twin

160 kg 
(352 lbs)

227 kg 
(500 lbs) 182 kg (401 lbs)

(DPS)

MAA2050M 190 kg (418 lbs) S, M, L, LL, XL S, M, L, LL S, M, L, LL S, M, L, LL, XL
MAA2080M 190 kg (418 lbs) S, M, L, LL, XL S, M, L, LL S, M, L, LL S, M, L, LL
MAA2090M 272 kg (600 lbs) S, M, L, LL, XL S, M, L, LL S, M, L, LL S, M, L, LL, XL
MAA7090M 272 kg (600 lbs) M, L, XL M, L M, L M, L, XL
MAA2091M 272 kg (600 lbs) M, L, XL M, L M, L M, L, XL
MAA4040M 272 kg (600 lbs) M, L, XL M, L M, L M, L, XL
MAA4070M 272 kg (600 lbs) M, L, LL, XL M, L, LL M, L, LL M, L, LL, XL
MAA4080M 272 kg (600 lbs) M, L, LL, XL M, L, LL M, L, LL M, L, LL, XL

Minstrel Maxi 500 Maxi Twin
190 kg 

(418 lbs)
227 kg 

(500 lbs) 182 kg (401 lbs)

4  2 2 2 4

MLA7000 272 kg (600 lbs) M, L, XL S, M, L, XL S, M S, M,L, XL M, L, XL
MLA7000A 272 kg (600 lbs) L L - L L

Maxi Move Maxi Sky 600

227 kg (500 lbs) 272 kg 
(600 lbs)

(DPS)

MAA2050M 190 kg (418 lbs)  S S, M, L, LL S, M, L, LL, XL L, LL, XL S, M, L, LL, XL
MAA2080M 190 kg (418 lbs) S S, M, L, LL S, M, L, LL L, LL S, M, L, LL
MAA2090M 272 kg (600 lbs) XS, S S, M, L, LL S, M, L, LL, XL L, LL, XL, XXL S, M, L, LL, XL
MAA7090M 272 kg (600 lbs) - M, L M, L, XL L, XL M, L, XL
MAA2091M 272 kg (600 lbs) - M, L M, L, XL L, XL M, L, XL
MAA4040M 272 kg (600 lbs) - M, L M, L, XL L, XL M, L, XL
MAA4070M 272 kg (600 lbs) - M, L, LL M, L, LL, XL L, LL, XL M, L, LL, XL
MAA4080M 272 kg (600 lbs) - M, L, LL M, L, LL, XL L, LL, XL M, L, LL, XL

JA



101

(DPS)

5
  

 

4 

5 

Maxi Move Maxi Sky 
440

Maxi Sky 
600

125 kg 
(275 lbs) 227 kg (500 lbs) 200 kg 

(440 lbs)
272 kg 

(600 lbs)
2 2  2  4   2

MLA7000 272 kg (600 lbs) S, M S, M, L, XL S, M, L, XL M, L, XL, S, M, L, XL S, M, L, XL
MLA7000A 272 kg (600 lbs) - L L L L L

 

 

 

5

A   
6 

 
  

6 

• 
• 

• / /
• / /

 4 5 6 

A

JA
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/

Arjo

• 

• 
• 

• 
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• 
4 6 

• 

• 

/

/

Arjo

2

  

• 

• 
• 

• 

• 
4 6 

• 

• 
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• 

• 
• 
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• 
• 
• 

 

 /

Arjo

  

/
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Arjo

  

• 
• 
• 

• 

• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

JA



• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

 

/

ISO 10535
2

(SWL) = 100

 – 
1.5 *

2 *
*96

 – 5
99

0°C +40°C (+32°F +104°F)
-25°C +60°C (-13°F +140°F)

+20°C (68°F) 15-70%
+20°C (+68°F) 10-95%

 

GX21270 TBS102 TBS103
MTA1000

JA
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• /

•  

• 

Arjo /

/

• 
/

• 
• 

• 

• 

/

• 

• 

• 

100

• 
/

• 

• 
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70°C (158°F)

/
CE 

EU 2017/745  

REF 
XXXXXX-X

X

REF 
XXXXXXX

PES
PE
PU
PA

(SWL)

REF

JA





AUSTRALIA
Arjo Australia Pty Ltd
78, Forsyth Street
O’Connor
AU-6163 Western Australia
Tel: +61 89337 4111
Free: +1 800 072 040
Fax: + 61 89337 9077

BELGIQUE / BELGIË
Arjo NV/SA
Evenbroekveld 16
BE-9420 ERPE-MERE
Tél/Tel: +32 (0) 53 60 73 80
Fax: +32 (0) 53 60 73 81
E-mail: info.belgium@arjo.be

BRASIL
Arjo Brasil Equipamentos Médicos Ltda
Rua Marina Ciufuli Zanfelice, 329 PB02 
Galpão - Lapa
São Paulo – SP – Brasil
CEP: 05040-000
Phone: 55-11-3588-5088
E-mail: vendas.latam@arjo.com
E-mail: servicios.latam@arjo.com

CANADA
Arjo Canada Inc.
90 Matheson Boulevard West
Suite 300
CA-MISSISSAUGA, ON, L5R 3R3
Tel/Tél: +1 905 238 7880
Free: +1 800 665 4831 Institutional
Free: +1 800 868 0441 Home Care
Fax: +1 905 238 7881
E-mail: info.canada@arjo.com

ESKÁ REPUBLIKA
Arjo Czech Republic s.r.o.
Na Strzi 1702/65
140 00 Praha
Czech Republic
Phone No: +420225092307
e-mail: info.cz@arjo.com

DANMARK
Arjo A/S
Vassingerødvej 52
DK-3540 LYNGE
Tel: +45 49 13 84 86
Fax: +45 49 13 84 87
E-mail:
 dk_kundeservice@arjo.com

DEUTSCHLAND
Arjo GmbH
Peter-Sander-Strasse 10
DE-55252 MAINZ-KASTEL
Tel: +49 (0) 6134 186 0
Fax: +49 (0) 6134 186 160
E-mail: info-de@arjo.com

ESPAÑA
Arjo Ibérica S.L.
Parque Empresarial Rivas Futura, C/Marie 
Curie 5
Edi  cio Alfa Planta 6 o  cina 6.1-.62
ES-28521 Rivas Vacia, MADRID
Tel: +34 93 583 11 20
Fax: +34 93 583 11 22
E-mail: info.es@arjo.com

FRANCE 
Arjo SAS
2 Avenue Alcide de Gasperi
CS 70133
FR-59436 RONCQ CEDEX
Tél: +33 (0) 3 20 28 13 13
Fax: +33 (0) 3 20 28 13 14
E-mail: info.france@arjo.com

HONG KONG 
Arjo Hong Kong Limited
Room 411-414, 4/F, Manhattan Centre,
8 Kwai Cheong Road, Kwai Chung, N.T.,
HONG KONG
Tel:  +852 2960 7600
Fax:  +852 2960 1711

ITALIA
Arjo Italia S.p.A.
Via Giacomo Peroni 400-402
IT-00131 ROMA
Tel: +39 (0) 6 87426211
Fax: +39 (0) 6 87426222
E-mail: Italy.promo@arjo.com

MIDDLE EAST
Arjo Middle East FZ-LLC
Of  ce 908, 9th Floor, 
HQ Building,North Tower,
Dubai Science Park, 
Al Barsha South
P.O Box 11488, Dubai, 
United Arab Emirates
Direct     +971 487 48053
Fax          +971 487 48072
Email: Info.ME@arjo.com

NEDERLAND
Arjo BV
Biezenwei 21
4004 MB TIEL
Postbus 6116
4000 HC TIEL
Tel: +31 (0) 344 64 08 00
Fax: +31 (0) 344 64 08 85
E-mail: info.nl@arjo.com

NEW ZEALAND
Arjo Ltd
34 Vestey Drive
Mount Wellington
NZ-AUCKLAND 1060
Tel: +64 (0) 9 573 5344
Free Call: 0800 000 151
Fax: +64 (0) 9 573 5384
E-mail: nz.info@Arjo.com

NORGE
Arjo Norway AS
Olaf Helsets vei 5
N-0694 OSLO
Tel: +47 22 08 00 50
Faks: +47 22 08 00 51
E-mail: no.kundeservice@arjo.com

ÖSTERREICH
Arjo GmbH
Lemböckgasse 49 / Stiege A / 4.OG
A-1230 Wien
Tel:  +43 1 8 66 56
Fax: +43 1 866 56 7000

POLSKA
Arjo Polska Sp. z o.o.
ul. Ks Piotra Wawrzyniaka 2 
PL-62-052 KOMORNIKI (Pozna )
Tel: +48 61 662 15 50
Fax: +48 61 662 15 90
E-mail: arjo@arjo.com

PORTUGAL
Arjo em Portugal
MAQUET Portugal, Lda. 
(Distribudor Exclusivo)
Rua Poeta Bocage n.º 2 - 2G 
PT-1600-233 Lisboa
Tel: +351 214 189 815
Fax: +351 214 177 413
E-mail: Portugal@arjo.com

SUISSE / SCHWEIZ
Arjo AG   
Fabrikstrasse 8
Postfach
CH-4614 HÄGENDORF
Tél/Tel: +41 (0) 61 337 97 77
Fax: +41 (0) 61 311 97 42

SUOMI
Arjo Scandinavia AB
Riihitontuntie 7 C
02200 Espoo
Finland
Puh: +358 9 6824 1260
E-mail: Asiakaspalvelu.  nland@arjo.com

SVERIGE
Arjo International HQ
Hans Michelsensgatan 10
SE-211 20 MALMÖ
Tel: +46 (0) 10 494 7760
Fax: +46 (0) 10 494 7761
E-mail: kundservice@arjo.com

UNITED KINGDOM
Arjo UK and Ireland
Houghton Hall Park
Houghton Regis
UK-DUNSTABLE LU5 5XF
Tel: +44 (0) 1582 745 700
Fax: +44 (0) 1582 745 745
E-mail: sales.admin@arjo.com

USA
Arjo Inc.
2349 W Lake Street Suite 250
US-Addison, IL 60101
Tel: +1 630 307 2756
Free: +1 800 323 1245 Institutional
Free: +1 800 868 0441 Home Care
Fax: +1 630 307 6195
E-mail: us.info@arjo.com

Address page - REV 24: 04/2019
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